Metodika na code review

Sprievodca pre kontrolu kédu.

Vseobecné pokyny

Prijmite, Ze mnohé rozhodnutia o programovani si nazory.

Dobr¢ otazky sa vyhybaju subjektivnemu usudku a vyhybaju sa perspektive autorov.
Poziadajte o objasnenie, ak nieComu nechapete.

Vyhnite sa selektivnemu vlastnictvu kodu. ("v mojom kode atd™)

Vyhnite sa pouzivaniu vyrazov, ktoré by mohli byt’ povaZzované za odkazy na osobné
znaky. ("je to hlupe"). Predpokladajme, ze kazdy je inteligentny a rozumny.

Bud’te explicitni. Pamitajte, ze l'udia nie vzdy chépu vase timysly online.
Bud’te pokorni. ("Nie som si isty - pod'me sa pozriet’.")
Nepouzivajte hyperboly. ("vzdy", "nikdy", "nekonecne", "nic")

Nepouzivajte sarkasmus.

Ak je prili§ vel'a komentarov "nerozumiem" alebo "alternativne riesenie:", diskutujte
synchronne (napr. chat, zdielanie obrazovky, osobne). Uverejnite komentar, ktory
zhrnie diskusiu.

VSeobecné pokyny pre autora kodu

Bud’te vd’a¢ni za navrhy recenzenta.
Neberte komentare osobne, recenzuje sa kdd nie Vy.

Je Tahké nespravne interpretovat’ spiatni védzbu. Ak sa kontrola zda byt agresivna
alebo nahnevana alebo inak osobna, zvazte, ¢i to bolo v zamere recenzenta a osobne
poZiadajte o objasnenie zameru, ak je to mozné.

Predpokladajte najlepSie zamery z pripomienok recenzenta.
Vysvetlite, preco kod existuje.

Extrahujte niektoré zmeny pre buducnost’.

Snazte sa pochopit’ perspektivu recenzenta.

Skuste odpovedat’ na kazdy komentar.

Vykonajte merge, akonahle sa budete citit isty, ze kod je v poriadku.



VSeobecné pokyny pre recenzenta
e Komunikujte, vypichnite siln¢ stranky kody a naopak aj tie slabé.
e Identifikujte sposoby, ako je mozné kod zjednodusit’.

e Ak su diskusie prili§ filozofické alebo akademické, presuiite diskusiu offline na
pravidelné stand-up stretnutie. Medzitym nechajte autora urobit’ kone¢né rozhodnutie
o alternativnych implementaciach.

e Ponuknite alternativne implementacie. Predpokladajte vSak, ze autor ich uz zvazoval.
e Snazte sa pochopit’ autorovu perspektivu.

e Ak uz nemame ziadne pripomienky, potvrdte merge s nejakou frazou, napr.
"Pripraveny na merge".

Pokyny pre autora
e po tom ako si vytvoril svoj kod, vykonaj commit a vytvor novl vetvu
e nasledovne urob push tejto vetvy na git
e navytvorenie pull request-u z vytvorenej vetvy, postupuj takto:

1. Nastranke TFS chod na Code -> Branches.

v Dashboards Code Work Build & Release Test

@& OFCSA v  Files History Branches Pull € OFCSA

Files
¥ Localization OFCSA / Type to find a file « .
History
Contents Branches
¥ OFCSA
Pull Requests
my_app T Name st change Commits
19 New pull request
test_app my_app nours ago 7¢6Cc1788
. £+ Manage repositories
O gitignore test_app —.nours ago 7¢6c1788
PY manage.py 3 .gitignore 13.10.2017 11d78boa

PY manage.py 9.10.2017 A9edaegd



2. Tam najdi vetvu, pre ktora chces vytvorit’ pull request a stla¢ “New pull request”.

i Search code

OFCSA Vv  Dashboards Code Work  Build &Release  Test Doc* |

© OFCSA ™~  Files History Branches  Pull Requests

Search all branches e m

Branches
Mine Al
Branch Build Updated Behind | Ahead Pull Request
& Control_create ] Denis Grotkovsky updated 14.10.2017 15]0
§¥ Localization i e Denis Grotkovsky updated 2 hours ago o1 1% New pull request
v succeeded Jakub Janeéek updated pondelok

% master  Defaut  Compare

3. Vypln “Title” a “Description” podla metodiky na zdielany vyvoj pomocou gitu
a potvrd’ vytvorenie pull request-u stlacenim “Create”.

J OFCSA v ) OFCSA v  Dashboards @ Code  Work  Build 8& Release  Test Doc* | b

€ OFCSA ™~  Files  History 4 OFCSA v Files History Branches  Pull Requests

Branches 2% New Pull Request

Mine  All
¥ localization v | into | ¥ master &

Branch .

¥ Control_create
Add Translation and localization

¥ Localization

¥ master Defoult Lo - Message file was added - path ./my_app/locale/sk SK/LC_MESSAGES/django.po
- Language prefix was added to URLs /en/ or /sk/
- Sk<->Eng translation
- Token "trans” was added to every string in templates

Markdown supported.

Aa. B I & «w = = @ #
* Message file was added - path ./my_app/locale/sk_SK/LC_MESSAGES/django.po
* lLanguage prefix was added to URLs /en/ or /sk/

* Sk<->Eng translation
* Token “trans” was added to every string in templates

Reviewers
E [OFCSANOFCSA Team X Search users and groups to add as reviewers

Work ltems

Search work items by ID or title

4. Po vytvoreni ta stranka presmeruje na “Overview” tvojho pull request-u. Na tejto
stranke budi moct’ tvoji recenzenti nahliadat’ na tvoj kéd a pisat’ komentére.
Komentare sa piSu do “Overview”, alebo k jednotlivym riadkom kédu v moznosti

“Files”. Na komentare aktivne odpoveda;.



OFCSA V'  Dashboards Code  Work  Build &Release  Test Search code

4 OFCSA ™~  Files History Branches  Pull Requests

£9 405 Add Translation and localization

H Bc. Denis Grotkovsky ¥ Localization into master B Approve ¥ & Complete

Overview Files Updates Commits

Work Items +
Description
No related work items

+ Message file was added - path /my_app/locale/sk_SK/LC_MESSAGES/django.po
= Language prefix was added to URLs /en/ or /sk/

* Sk<->Eng translation

* Token “trans” was added to every string in templates

Reviewers

E OFCSA Team

K
+

Show everything v

:

created by P Bc. Denis Grotkovsky

5. Ak nastane situacia, ked’ recenzent najde nejaku chybu alebo nejasnost’ v tvojom kode
a napiSe ju do komentéra, je potrebné tito chybu opravit alebo odpisat’ na tento
komentar a stlacit’ tlacidlo “Resolve” alebo iné podl’a situacie.

6. TieZ je potrebné skontrolovat’ ¢i ti zbehol build. To najdes v “Build & Release” vo
svojich build-och, kde klikne$ na build svojho pull request-u. Build musi byt’ uspesny
aby sa dal pull request schvalit’.

Vv Dashboards Code Work  Build & Release  Test Search code

Builds Releases Packages Library Task Groups

Build Definitions Build ID or build number O Security @ Help

Mine All Definitions Queued XAML

Requested by me Status Triggered by 7-day pass rate  History
OFCSA-CI: #3121  succeeded Merged PR 455: Merge Metric. 92% I
Be. Denis Grotkovsky requested 21 hours ago 4 00a609f in I master wunlIRNND
OFCSA-Cl Tests: #3113 P Merge remote-tracking branc “||"|
Bc. Denis Grotkovsky requested 23 hours ago © 292b108 in §¥ MetricSecur —

7. Po tom ako ti tvoj kod recenzent schvali a si s kddom spokojny, moze§ vykonat’ merge
koédu pomocou tlacidla “Complete”.

Pokyny pre recenzenta

1. Po tom, ako ti bola pridelena tiloha na code review, chod” do Code -> Pull requests a
ndjdi nazov pull request-u, ktory ti bol prideleny.



v  Dashboards Code Work Build & Release

© OFCSA ~ Files History Branches  Pull Requests

Pull Requests

Mine  Active  Completed Abandoned

Created by me

Add Translation and localization
s arotkovsky requesiecl Zde®into E—? master

Assigned to OFCSA Team

2. 'V moznosti “Files” mozes vidiet’ kod autora.

~  Dashboards Code Work Build&Release Test Doc* | & Search code

© OFCSA ¥  Files History Branches  Pull Requests

39 405 Add Translation and localization

B Bc. Denis Grotkovsky ¥ Localization into master B Approve Vv

Overview Files Updates Commits

All updates ~ EAlv
& OFCSA .| Showing 12 file changes: 2 adds 10 edits D8 Side-by
my_app

urls, +3 -2
locale/sk_SK/LC_MESSAGES PY ,rw_ﬂ':z/m,p.i
[ django.mo [add]

1 - from django.conf.urls import url + from django.conf.urls import url, include

1
B3 django.po [add)] 2 from my_app import views 2 from my_app import views
3 + from django.conf.urls.il8n import il3n_patterns
templates 3 4
4 urlpatterns = [ 5 urlpatterns = [
1) control_create.html [edit] 5 url(r'"$’, views.HomePageView.as_view(),name="index"), 6 url(r'"$", views.HomePageView.as_view(),name="index"),

6 url(r**overview/$", views.OverviewPageView.as_view(),name="overvien"), 7 url(r'"overview/$', views.OverviewPageView.as_view(),name-

) defaulthtml [edit] 7 url(r**scheme/(2P<pk>\d+)$', views.SchemeDetailView.as_view(), name-'sch 8 url(r' "scheme/(3P<pk>\d+)$', views.SchemeDetailView.as_vie

8 url(r**scheme/(2P<pk\d+)/control$’, views.ControlCreateView.as_view(), 9 url(rscheme/ (3P<pk>\d+)/control$’, views.ControlCreateVi

13 indexhtml [edit] 12 = url(r*Acreation/$’, views.NewSchemeCreationView.as_view(), name='scheme- ﬁ + url(r'"creation/$', views.NewSchemeCreationView.as_vieu(),
K

1) overview html [edit]
3) scheme_creation.html [edit]

) scheme_detailhtml [edit] .
py Viewspy 4 s
Y urlspy [edit] /my_app/views.py

PY views.py [edit]

P 1 + from django.http import HttpResponseRedirect
1 from django.shortcuts import render 2 from django.shortcuts import render
2 from django.views import generic from django.vieus import generic

test_app

3. Po tom ako zrecenzujes kod (pozri ¢ast’ Co je potrebné kontrolovat’), mozes ho:

a. Approve - schvalit’ pull request mozes len vtedy, ak si presiel vSetky body v
casti “Co je potrebné kontrolovat™ a vietko je v poriadku.

b. Reject - zamietnut’ pull request, ak obsahuje vel'ké chyby (zla funkcionalita,
zI¢ testy a pod), ktoré sa nedaju 'ahko opravit’ (dopisat’ chybny docstring a
pod.).

4. Na malé chyby sa snaz upozornit’ a napisat’ ich do komentarov alebo ku riadku kédu.
Ak sa ti cokol'vek nezda, tiez to napi§ do komentarov alebo ku riadku kodu.



0 OFCSA Vv Dashboards Code  Work Build & Release  Test Doc* ] Search code

@ OFCSA v Files  History Branches  Pull Requests

§9 405 Add Translation and localization

B 5c. Denis Grotkovsky ¥ Localization into master & 0/1 resolved Bo %

Approve

Overview Files Updates Commits
¥ @ Approve

Work Items + ] Approve with suggestions
Description
No related work items Wait for author
¢ Message file was added - path ./my_app/locale/sk_SK/LC_MESSAGES/django.po
¢ Language prefix was added to URLs /en/ or /sk/  Reject
Reviewers =+ ¢ Sk<->Eng translation :

¢ Token “trans” was added to every string in templates Reset feedback

OFCSA Team
via Bc. Martin Gulis

aﬂt Martin Gulis Show everything M

Approved with suggestions

Co je potrebné kontrolovat
1. Statické analyza
a. Vymazal autor nieco, ¢o nemal?
b. Je kod v sulade s metodikou na pisanie kodu?
c. Su docstringy vsade, kde maji byt'?
1. Dynamické analyza
a. Kod si stiahni a spusti
b. Je jeho funkcionalita spravna?
C. Snaz sa otestovat’ funkcionalitu pouZivatel'skymi tlohami.
1. Testy
a. Zbehli vsetky testy? (pozri bod 6 pri pokynoch pre autora)

b. Testuje sa to, Co sa ma testovat™?

Ako pisat’ komentére a ako sa spravat’ pri code review najdes tu:

https://github.com/thoughtbot/quides/tree/master/code-review

Doplnkové informécie

https://help.github.com/articles/reviewing-changes-in-pull-requests/

https://help.github.com/articles/about-pull-requests/

%o Complete


https://github.com/thoughtbot/guides/tree/master/code-review
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